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TAJNIK DULLES ODKLANJA 
SPREJEM RDEČE KITAJSKE
Sovjetska zveza si je izbrala od vsega sveta ožigo­

sanega agresorja — Rdečo Kitajsko - za svoje­
ga zaveznika in tovariša v iskanju miru, je re­
kel državni tajnik Dulles.

BERLIN. — Združene države 
so v torek odklonile vključitev 
Rdeče Kitajske v konferenco 
Velike petorice, kakor je pred­
lagala Sovjetska zveza.

Državni tajnik Dulles je izja­
vil na konferenci Velikih štirih: 

“Zdr. države ne bodo pristale 
na konferenco Velike ipetorice, v 
kateri bi bili vključeni kitajski 
komunistični napadalci.” 

“Združene države odklanjajo 
to konferenco ne zato, da bi mi 
zanikali obstoj kitajskega rdeče­
ga režima ali njegove oblasti; ne 
odklanjamo posvetov, ki jih oko­
liščine zahtevajo. Mi razpravlja­
mo danes z zastopniki tega reži­
ma v Panmunjomu v prizadeva­
nju, da uresničimo korejsko mi­
rovno konferenco. — Toda ena 
stvar je, spoznati zlo kot dejstvo, 
druga stvar pa je, to zlo pritis­
niti na svoje prsi ter ga imeno­
vati — dobro,” je rekel Dulles.

Niti najmanj vznemirjen za­
radi tega ukora, je sovjetski zu­
nanji minister Molotov predlo­
žil pismeni predlog, da bi se 
konferenca s Kitajsko vršila v 
mesecu maju ali juniju.

Dulles in Georges Bidault, — 
francoski zun. minister, sta v i- 
menu Zapada sprejela predlog 
Molotova, da bodi diskusija o 
konferenci petih sil prva točka 
sporeda sedanjih razgovorov. To 
sta storila zato, da se “ne bo tra­
tilo časa.”

Izognitev besedni bitki
V sporazumu z Edenom so se 

dogovorili, da bodo najprej pu­
stili Molotovu govoriti o Kitaj­
ski, da se izognejo nepotrebne­
mu prerekanju, nato pa da pre­
idejo na svoja lastna objektiva, 
ki sta: združitev Nemčije in ne- 
°dvisnost Avstrije.

Obsojajoč Rdečo Kitajsko ag- 
^esije v Koreji in obtožujoč jo 
Podpiranja agresije v Indokini, 
16 Dulles izjavil, da si je Sovjet- 
ska zveza izbrala tega “ožigosa- 
Pega agresorja” (Kitajsko) kot 
svojega tovariša in zaveznika v 
iskanju miru.

Po Dullesovem govoru je Mo­
lotov izjavil, da dejstvo, da so 
Združeni paradi ožigosali Ki- 
fsjsko kot napadalca v Koreji, 
Po dela Združenim narodom 

Pob ene časti”.
Kitajski prostovoljci so šli v 

Korejo šele nato, ko so čete Zdr. 
Parodo prodrle do kitajske me- 
le> je rekel Molotov, zato je ne- 
smisei smatrati Kitajsko za agr 
resorja.
. Nato je Dulles udaril po Sov- 
Ifliji, ki skuša vtisniti povojni 
v emčiji žig Kajna na čelo ter o- 
*Pmti in razplamteti staro nem-

- francosko sovraštvo.
Dejal je, da je bil “kruti od- 

^0k” zaveznikov v Jalti 1. 1945 
^ Pazkosanje Nemčije dosežen 

Vročici vojne in da hoče Mo- 
°v z inforsiranjem tega odlo­

ka “oživeti duha maščevanja in 
sovraštva.”

S tem, da so sprejeli Molotov 
predlog glede Kitajske, so se za- 
padni ministri obvezali, da bo­
do najprej poslušali to, kar jim 
ima povedati o Kitajski. Če nji­
hova strategija uspe, bo ta pred­
log “položen na polico” v dnevu 
ali dveh, čim bo Molotov ozna­
čil sovjetsko pozicijo, nakar pri­
dejo na vrsto njihovi problemi, 
predvsem problem združitve 
Nemčije in neodvisnosti Avstri-

Vozilo z gasolinom 
se je prevrnilo; 
voznik umira
Nesreča se je zgodila, ko se je 

prevrnilo vozilo z gasoli­
nom, ki se je vnel.
ELYRIA, O. — V Henrietta, 

Ohio, je zdrsnil s ceste težak to­
vorni avto oz. tank za prevažan­
je olja, s pripreženim vozom. — 
Vozilo se je prevrnilo, pri čemer 
se je vnel gasolin ter se kakor 
goreče morje razlil po cesti. — 
Goreči gasolin je zažgal neko 
cerkev ter poleg nje se nahaja­
joče župnišče ter kritično ope­
kel voznika tovornega vozila.

Voznika, 27-letnega Earl Bot- 
tomleyj a iz Mansfielda, so pre­
peljali v bolnišnico v Elyrijo, 
kjer so zdravniki izjavili, da je 
dobil po vsem telesu tako hude 
opekline, da jim bo bržkone pod­
legel.

Ljudje, ki so se rešili pred 
smrtjo v plamenih, ko se je vne­
lo župnišče, so Rev. Howard P. 
Crabtree, 41 let stari pastor me- 
todistovske cerkve, njegova 36- 
letna žena in njuna 7-letna hčer­
ka Mary.

Na župnišču je povzročil po­
žar okoli $4,000 škode. Plameni 
so pričeli lizati tudi cerkev, to­
da so bili pogašeni, preden so 
povzročili večjo škodo. .

Prižgite luči nad 
hišnimi vrati!

ČETRTEK (danes) je dan! 
Oni, ki nameravajo prispe­
vati svoj delež k borbi proti 
polio bolezni, naj prižge ob 
sedmih zvečer luč nad hiš­
nimi vrati ali na verandi 
svoje hiše. Kjer koli bo go­
rela taka luč, tam se bodo 
oglasile matere, ki pobirajo 
prostovoljne prispevke za 
ta plemeniti namen.

Rudy R. Miller, predsed­
nik te kampanje, svetuje, 
da če bi se iz tega ali onega 
vzroka inabiralka ne oglasi­
la pri vas, pa pošljite svoj 
dar po pošti na naslov: —■ 
March of Dimes, Hannah 
Building, Cleveland 15, O.

Komunisti so pri volji, 
sprejeti vojne ujetnike
Amerikanci so izjavili zapad- 

nim časnikarjem, da hoče­
jo delovati za mir, kar jim 
je v Ameriki nemogoče.
PANMUNJOM, Koreja. — 

Komunisti so včeraj pristali, da 
sprejmejo 21 ameriških vojakov- 
ujetniikov, ki so se odrekli svoji 
domovini ter izjavili, da hočejo 
ostati pod komunističnim reži­
mom kot “svobodni možje” 

Komunistična privolitev za 
sprejem teh ujetnikov je bila na­
znanjena preko severnokorej­
skega in kitajskega radia. Toda 
rečeno je bilo tudi, da mora do­
končno usodo vseh vojnih ujet­
nikov odločiti korejska mirovna 
konferenca.

Nek indijski uradnik je izja­
vil, da bodo stražniki vsekakor 
dovolili osebju komun. Rdečega 
križa vstop v taborišče, čigar 
vrata itak niso zaklenjena, da 
bodo lahko spremili te vojne u- 
jetnike proti severu.

Ta komunistični odlok je bil 
dosežen takoj nato, ko so imeli 
ujetniki malo poprej konferen­
co z nekaterimi zapadnimi čas­
nikarji, katerim so izjavili, da 
so se odločili ostati pod komu­
nizmom zato, ker čutijo, da v 
Združenih državah ne bi mogli 
delovati za mir. Rekli pa so, da 
upajo na povratek v Zdr. države, 
ko se bodo razmere tam spreme­
nile.

Senat odobril pogodbo z Južno Korejo

Slovenska pisarna
6116 Glas« Are-, Cleveland, O 
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FORMULARJI za sponzorske 
prijave so prišli. Imamo dvojne: 
bele, ki jih izpolni tisti, ki more 
nuditi novemu delo in stanova­
nje in rumene, ki so za tiste, ki 
morejo nuditi samo stanovanje, 
delo pa morajo najti drugje. For­
mularji so precej zahtevni.

OPOZORILO: V slovenski pi­
sarni naj se oglasi Frank Selič. 
Ima tu pismo iz Jugoslavije. Pi­
sala je Strašek Agnes, Gubno, p. 
Pilštajn.

MOHOR J ANI: še jih je pre­
cej, ki še niso vzeli svojih knjig. 
Prosim, če bi prišli ponje, ker 
je veliko ljudi, ki bi knjige radi, 
pa jih lani niso naročili.

ROJAKI iz Stične na Dolenj­
skem so vljudno naprošeni, da 
pomorejo Rozaliji Drenik iz Ga­
berja, da ji pošljemo zdravila, 
ki jih prosi.

anes in ponoči deloma oblač- 
mrzlo.

Kobilice v Kenyji
NAIROBI, Kenya. — V to an­

gleško kolonijo je priletel roj ko­
bilic, ki je 4 milje širok in deset 
milj dolg. Kobilic je bilo toli­
ko, da so zatemnele nebo.

Nastop senatorja 
Welde-a proti rdečim 
delavskim unijam
Unijam, ki jih dominirajo ko­

munisti, naj se odvzame 
pravica kolektivnega poga­
janja.
WASHINGTON. — Kongres­

nik Velde, republikanec iz dr­
žave Illinois, je v ponedeljek 
predložil predlog, da se odvza­
me pravica kolektivnega poga­
janja vsaki uniji, o kateri se u- 
gotovi, da jo dominirajo komu­
nisti.

Velde, ki je predsednik Odbo­
ra za preiskovanje neameriških 
aktivnosti, je povedal zbornici, 
da smo bili “komaj pred mese­
cem dni priča žalostnemu prime­
ru, ko je “delavski” voditelj H. 
Bridges sklical stavko v protest 
proti javnemu zasliševanju, pri 
katerem so bili Bridges sam in 
njegovi pajdaši označeni kot ko­
munisti..”

—------o--------
Svoji k svojim!

LONDON.. — Moskovski radio 
je 24. januarja pozdravil dn H. 
Johnsona, dekana Canterbuške- 
ga, znanega “rdečega dekana,” 
pb 80-letnici njegovega rojstva.

Novi grobovi
John Dolšek

V torek zvečer je umrl v mest­
ni bolnišnici John Dolšek, po do­
mače Turče, stanujoč na 5514 St. 
Clair Ave. Star je bil 66 let in 
je prišel iz Jugoslavije pred 45 
leti. žena Rose mu je umrla le­
ta 1951. Zapušča otroke Johna, 
Louis in Olga Lobe. Pogreb bo v 
petek zjutraj ob 8:3J iz Zakraj- 
škovega pogrebnega zavoda v 
cerkev sv. Vida ob 9. uri in od 
tam na Kalvarijo.

Karen Marie Kahl
V sredo je umrla Karen Marie 

Kahl, 18 mesecev stara hčerka 
William in Marie Kahl z 887 E. 
210. St. Dekliško ime matere je 
bilo Recher. Poleg staršev za­
pušča stara .očeta in stari mate­
ri Mr. in Mrs. William in Mary 
Kahl ter Mr. in Mrs. Louis in 
Mary Recher, ki so dobro pozna­
ni v Euclidu. Pogreb se vrši v 
petek zjutraj ob 8:15 iz Jos. Žele 
in Sinovi pogrebnega zavoda na 
458 E. 152.. St. ob 9:00 uri v cer­
kev sv. Kristine in na sv. Pavla 
pokopališče.

-------- o---------

Španski dijaki so 
zasegli radio; spopad 
s policijo v Madridu
Demonstracije dip kov so bi­

le naperjene proti Britani­
ji, od katere zahtevajo po­
vratek Gibraltarja.
MADRID. — Dne 26. januar­

ja je deset tisoč španskih dija­
kov zaseglo madridski radio, 
dočim so se prej spopadli s po­
licijo v brezuspešnem prizade­
vanju proti taktikam, da se one­
mogoči njihove demonstracije 
za povratek Gibraltarja Španiji.

Radijski tehniki so prekinili 
oddaje, ko je kakih 100 dijakov 
vdrlo skozi vrata v radijsko po­
stajo, kjer so ostali, dokler jih 
ni policija pognala iz poslopja.

Nekaj izgrednikov je bilo ran­
jenih. Neki nemški fotograf je 
bil aretiran, ker je snemal slike 
in se smejal policiji v zobe.

Pozneje je radio pozval dijake 
naj demonstrirajo za patriotič- 
ne motive in naj delujejo za “di­
sciplinirano Španijo.”

Vročina v Braziliji
RIO DE JANEIRO. — Dne 26. 

januarja je bilo v glavnem me­
stu Brazilije 100 stopinj vročine.

Za odobritev pogodbe je glasovalo 81 f proti pa šest 
senatorjev. - Senator Bricker, republikanec, in 
senator Burke, demokrat, oba iz Ohio, sta glaso­
vala za odobritev pogodbe.

Nekateri so izrazili bojazen, da utegne imeti ta po­
godba za posledico atomsko vojno. — Drugi 
pravijo, da si je Južna Koreja s svojim junaš­
kim bojem proti komunistom prislužila pravi­
co do take pogodbe.

WASHINGTON. — Senat je 
torek adglasoval odobritev 

vzajemne obramb, pogodbe med 
Združenimi državami in Južno 
Korejo.. Glasovanje je izpadlo: 
81 glasov za odobritev, 6 proti. 
Za odobritev je bila potrebna 
dvetretjinska večina glasov.

Pogodba obvezuje Združene 
države in Južno Korejo, da si 
priskočita druga drugi na po­
moč v primeru, da bi bila ena 
ali druga država agresivno na­
padena.

Ameriške čete v Koreji
Pogodba ne zahteva, da gredo 

Zdr. .države na pomoč v kateri 
koli agresivni potezi, ki bi jo 
storila Rheejeva vlada za zdru­
žitev Koreje. Ta postavka je v 
pogodbi posebej poudarjena.

Pogodba daje Zdr.. državam 
pravico namestitve svojega vo­
jaštva v Koreji, toda jih hkrati

kancev in en demokrat.
Senator Long iz Louisiane je 

rekel, da ima bojazen pred a- 
tomsko vojno, čeprav se izcimi 
samo lokalna vojna, v kateri bi 
ne bili prizadeti interesi naše 
dežele, ker je administracija na­
šega predsednika proglasila po­
litiko masivnega povračila na- 
pram vsakemu morebitnemu na­
padalcu.

Senator Wiley in drugi so se 
za pogodbo potegnili in jo od­
ločno podprli.

Wiley je dejal, da pomeni ta 
pogodba svarilo komunistom, 
naj nikar ne prično nove agresije 
na Daljnem vzhodu. Dejal je 
dalje, da ,so vojaške oblasti iz­
javile, da je Južna Koreja vital­
no važna za varnost Združenih 
držav na Pacifiku, ker bi bila 
zlasti v veliki nevarnosti Japon­
ska, če bi imeli komunisti v svo-

ne obvezuje, da morajo imeti ji oblasti ves korejski polotok.
svoje vojaštvo tam.

Senat je odglasoval odobritev 
pogodbe kljub temu, da so neka­
teri senatorji izrazili bojazen, da 
utegne ta pakt privesti do atom- 
ske vojne..

Bojazen pred atomsko vojno
Ko je bilo izvedeno poimen­

sko glasovanje, je glasovalo pro­
ti odobritvi pogodbe pet republi-

Wiley je dalje rekel, da si je 
Južna Koreja prislužila pravico 
do take obrambne pogodbe s 
svojim hrabrim bojem proti ko­
munistom.

Med onimi, ki so glasovali za 
odobritev pogodbe, sta bila tudi 
senator Bricker, republikanec, 
in senator Burke, demokrat, oba 
iz Ohio.

"PRAVDA” TRDI, DA JE ŽIVLJENJE 
V ZDRUŽENIH DRŽAVAH STRAŠNO

“PRAVDA”, glasilo sovjetske poškodb in če se delavci kar ob

NAJNOVEJŠE VESTI
COLUMBUS, O. — Vrhovno so­

dišče države Ohio je včeraj 
prepovedalo vse fotografira­
nje, televiziranje in radijsko 
oddajanje vseh razprav na o- 
hijskih sodiščih.

GUAM (otok na Pacifiku). — 
Tukaj sta bila včeraj obešena 
dva ameriška vojaka letalske 
sile, ker sta v džžungli posilila 
in umorila lepo Ruth Farns­
worth iz San Francisca.

BERLIN. — Sovjetija je včeraj 
preprečila konferenci v Ber­
linu, da bi se lotila problema 
nemškega miru in je zahteva­
la, da se prizna Rdeča Kitaj­
ska kot enakopravna država.

WASHINGTON. — Predsed­
nik Eisenhower je snoči od­
likoval Celel Bayar-ja, pred­
sednika Turčije, s kolajno Le­
gion of Merit, ki je najvišje 
odlikovanje, s katerim more 
odlikovati naša vlada kakega 
inozemca v mirnem času.

komunistične partije v Moskvi, 
opisuje v najtemnejših barvah 
življenje v Združenih državah, 
k čemer objavlja clevelandski 
dnevnik “Plain Dealer” uredniš­
ki komentar, v katerem pravi 
med drugim sledeče:

“Zdaj moramo biti res zaskrb­
ljeni nad razmerami v mnogih 
naših tovarnah, kjer morajo de­
lavci — kakor ugotavlja Pravda
— delati poi dvanajst ur na dan 
ter se po svoj em delu često zgru­
dijo smrtno utrujeni na tla.

Toda — le čemu mi nič ne sli­
šimo o teh strahotah? Čisto eno­
stavno zato ne — pravi Pravda
— ker buržujsko časopisje vse to 
utaji.

Pa res, zdaj se spominjamo, 
da smo nedavno videli, ko so iz 
neke velike tovarne odpeljali 
več zabojev. Vsebina teh zabo­
jev je bila označena kot “zobča­
sto kolesje” . . . ampak kdo ve, 
kaj je bilo v resnici v njih? . . . 
Ah, pa pustimo to grozno misel 
(časopis se ironično norčuje in 
namiguje, da bi utegnila biti v 
zabojih trupla mrtvih delavcev)

delu zaradi nečloveških napo­
rov zgrudijo na tla. . .”

Nikakor ne moremo več na­
daljevati te zgodbe o strahot­
nem izkoriščanju ameriških de­
lavcev. Poleg tega so nam — 
kakor je Pravdi znano — kapita­
listični baroni zamašili usta in 
nam ni dovoljeno razpravljati o 
taikih stvareh. Ne moremo, na 
primer, povedati, kako odnaša­
jo iz tovarn s helikopterji trup­
la onih, ki umro pri delu, vsak 
dan ob 8:17 ter jih odmetavajo 
dol sredi Erijskega jezera. Res, 
škoda, ko se na zunaj zdi, da 
gre vse tako dobro!

Sovjetija sicer od časa do ča­
sa spreminja svoje “bosse”, toda 
ena stvar bo ostala zmerom ena­
ka: vera v učinkovitost Velike 
Laži! Mnogokrat ponavljaj ka­
ko laž, pa ji bo ljudstvo verjelo, 
pravijo komunisti. Ampak če 
rusko ljudstvo res verjame tem 
potegavščinam o ameriških de­
lavcih, ki delajo krajše ure, so 
bolj spoštovani in uvaževani in 
žive boljše kot kateri koli drugi 
delavci sveta, tedaj je to ljudstvo

Čudno je le, da so delavci, ki so ^0]j nafvno, kakor smo mislili,”
te zaboje odvažali, izgledali ze­
lo močni in zdravi.

“Tu v Ameriki delamo po 12 
ur na dan” — (je baje rečeno v 
pismu, ki ga je prejela Pravda) 
“in tako trdo, da nimamo časa, 
otreti si znojnega čela. Ob kon­
cu ‘šifta’ se od utrujenosti čes- 
to zgrudimo na tla. Mnogi de­
lavci izgledajo pri tridesetih le­
tih kot stari možje. Ni čudno, 
če je med nami mnogo nesreč in

zaključuje Plain Dealer.

Rdeči prodajajo 
gasolin

BUENOS AIRES. — Argenti­
na je sklenila s Sovjetijo pogod­
bo, na katere podlagi bo dobila 
iz Sovjetije 7000 meterskih ton 
gasolina za aviacijo in 500 ton 
gasolinskega olja.

Razne drobne norice 
iz Clevelanda in 

te okolice

Delniška seja—
V nedeljo, 31. jan., ob dveh 

popoldne bo v Slov. nar. domu 
5050 Stanley Ave. Maple Hts., 
letna seja delniške družbe tega 
doma. Vsi delničarji vabljeni! 
Trideseti dan—

V soboto ob 6:30 bo v cerkvi 
sv. Vida sv. maša za pok.. .An­
drew Mozek na 30. dan njegove 
smrti. .
Pismo ima v uradu—

Mrs. Mary Rožic iz Clevelan­
da ima v našem uradu pismo iz 
Jugoslavije. Piše ji nekdo iz 
Kranja..
Prva obletnica —

V soboto ob 8:15 bo v cerkvi 
Marije Vnebovzete na Holmes 
Ave., sv. maša za pok. Rose Russ 
v spomin prve obletnice njene 
smrti.
Pismo ima na pošti—

Na collinwoodski pošti je pri­
poročeno pismo za Petra Dra­
gan, ki je preje živel na 15806 
Calcutta Ave. Piše mu Branka 
Dragan iz Jugoslavije.
V Florido—

Frank Jernejčič, 4021 E. 146 
St., odpotuje s hčerko in zetom 
za štiri tedne v Miami, Fla..
Žalostna vest—

Anton Kralj z Darwin Ave., 
je dobil iz starega kraja sporo­
čilo, da mu je v škofijah v fari 
št. Vid pri Stični, umrla sestra 
Marija Verbič. Za umrlo žaluje 
tudi sestra Jennie Gregorič v 
Aurora, Minn.
Poroka—

V soboto ob 9:30 se bosta v 
cerkvi sv. Odrešenika poročila 
Joseph Skur, sin dr. Anthony 
Skurja in Mrs. Skur z 18223 La 
Salle Ave., in Miss Josephine 
Palumbo, hči Mr. in Mrs. Nicho­
ls Palumbo, 16603 Burnside Ave. 
Gostija bo zvečer v Slov. domu 
na Holmes Ave.. Bilo srečno! 
Čestitamo!
Roditeljski sestanek—

V soboto, 30. jan., ob osmih 
zvečer, bo v šoli sv.. Vida rodi­
teljski sestanek otrok, ki obisku­
jejo slovensko šolo. Vsi starši 
vljudno vabljeni.
Roparski napad—

V torek zvečer dkoli pol dese­
te sta dva črnca napadla Jose­
phine Jazbec, hčerko Mr. in Mrs. 
Frank Jazbec z 7219 Myron Ave. 
Vzela sta ji ročno torbico, v ka­
teri je imela razne reči v vred­
nosti okoli $50.
K molitvi—

(Članice društva Sv. Helene št. 
193 KSKJ naj pridejo nocoj ob 
7:30 v Grdinov pogrebni zavod 
na Lake Shore Blvd. molit za po­
kojno Antonijo Knass, v soboto 
pa naj se po možnosti udeleže 
njenega pogreba.
Seja N. A. banke—

Na seji North American ban­
ke snoči je bil ponovno izvo­
ljen ves stari direktorij. Prav 
tako so za leto 1954 isti odborni­
ki kot so bili do sedaj. Seja je 
bila v spodnji dvorani SND.

---------o---------
Prijetje zločinca

LOS ANGELES. — V torek 
zvečer so FBI organi prijeli tu­
kaj zločinca, ki je bil eden iz­
med desetih najbolj iskanih zlo­
čincev v tej deželi. To je bil 47 
let stari Alexander R. Bryant, 
ki je bil tukaj zaposen kot voz­
nik tovornega avtomobila. Ome­
njeni je leta 1952 pobegnil iz dr­
žavne jetnišnice Michigana, kjer 
je bil zaprt v dosmtno ječo za­
radi oboroženega roparskega na­
pada.
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Kdo naj vodi zunajo politiko, 
predsednik ali Kongres?

Ustava Združenih držav določa tri osnovne med seboj 
ločene oblasti. Zakonodajna oblast je v rokah Kongresa, 
izvršna v rokah predsednika in njegovih pomočnikov, naj­
višjo sodno oblast pa ima Vrhovno sodišče.

Sklepanje miru in mednarodnih pogodb je po ustavi 
poverjeno predsedniku. Med tem, ko mora predsednik po­
godbe predložiti senatu v odobritev in postanejo polno ve­
ljavne šele, če sta jih odobrili dve tretjini senata, sklepa ta- 
kozvane “sporazume” lahko' na svojo roko.

V preteklosti je prišlo večkrat do spora med predsed­
nikom in Kongresom v pogledu vodstva zunanje politike, 
če je bil predsednik močna osebnost mu je Kongres pona­
vadi sledil, če je bil pa predsednik šibek, se je zgodilo, da je 
Kongres hotel zagrabiti narodno krmilo. Kljub takim na­
petostim v preteklosti, je osnovna delitev oblasti, kot je do­
ločena v ustavi, ostala do današnjih dni.

Nesrečni “sporazumi” sklenjeni v Teheranu, Jalti in 
v Potsdamu so vzbudili v ameriški javnosti veliko nevolje 
in kritike. Kongresu formalno niso bili nikdar predloženi 
in vendar so v dokajšnji meri spremenili obličje sveta in pov­
zročili večino težav, s katerimi imamo danes opravka.

Nihče sicer ne trdi, da je pokojni predsednik F. D. 
Roosevelt namenoma delal v škodo Združenih držav, kaj ta­
kega si o možu, kot je pokojni bil, nihče niti misliti ne upa 
in vendar so omenjeni sporazumi krivi sedanje napetosti v 
svetu, krivi ogromnih bremen, ki jih moramo danes nositi, 
krivi vse na Koreji prelite krvi.

Da bi se v bodoče zavarovali pred podobnimi nesreča­
mi, je skupina senatorjev pod vodstvom Johna Brickerja 
stavila predlog za dopolnilo k ustavi.

Predlog, ki je bil predložen senatnemu pravnemu od­
boru, določa;

1. da nobena določba pogodbe, ki jo sklenejo Združene 
države s katerokoli tujo državo, ne more biti veljavna, če je 
v nasprotju z določbami zvezne ustave.

2. da mednarodna pogodba postane veljavna šele, če je 
sprejeta potrebna zakonodaja, ki bi bila veljavna tudi brez 
te pogodbe.

3. da naj ima Kongres pravico urediti vse sporazume, 
ki jih je izvršna oblast (predsednik) sklenila s katerokoli 
tujo silo ali mednarodno organizacijo.

Senator J. Bricker je stavil omenjeni predlog že pred 
dvemi leti. Pridružilo se mu je 56 drugih senatorjev. Kljub 
temu je predlog obtičal v pravnem odboru senata. Senator 
je šel znova na delo. Predlog je prišel v javnost in zanj se 
je zavzelo več znanih organizacij, med drugim American 
Bar Association.

Preden je senator stavil predlog znova, je stopil tudi v 
scik z Belo hišo. Tam je menda dobil zagotovilo, da se ta 
strinja z njegovimi duhom in vsebino. Senatorjevi prijate­
lji trdijo, da je bil za predlog tudi državni tajnik John Foster 
Dulles.

Ko se je pred letom sestal sedanji (83.) Kongres, se je 
pod resolucijo, ki je vsebovala omenjeni predlog, podpisalo 
64 senatorjev. To je vzbudilo zanimanje. Administracija 
je postala pozorna. Predno je namreč mogoče kako dopol­
nilo k ustavi predložiti v odobritev posameznim državam, ga 
morata najprej odobriti dve tretjini senata in prav tako dve 
tretjini predstavniškega doma. Senator J. Bricker je s pol­
nim zaupanjem nadaljeval delo, saj predstavlja 64 senator­
jev točno dve tretjini vseh senatorjev. Na svoje precejšnje 
začudenje pa je naletel na ostro nasprotovanje pri admini­
straciji.

Republikanski vodja senata W. Knowland je skušal 
posredovati in doseči nekak kompromis, toda njegovi napo­
ri niso želi uspeha. Predsednik D. Eisenhower sarnje od­
krito nastopil proti predlogu češ, da bo onemogočil Združe­
nim državam vodstvo svobodnega sveta v sedanji borbi za 
obstanek.

Javno mnenje in Kongres sta razdeljena v dve skupini, 
katerih ena zagovarja Brickerjev predlog, druga pa ga od­
klanja.

Od petih točk je sporna v glavnem tretja,, ki bi v sluča­
ju, da bi bila sprejeta, predsedniku v pogledu zunanje poli­
tike zvezala roke. Ostale določbe so prehodnega značaja ali 
pa so bile že preje v veljavi.

Zagovorniki Brickerjevega predloga trdijo, da je po­
treben, da se preprečijo bodeče Jalte in Potsdami, kot smo 
že omenili in zavračajo trditve nasprotnikov, da bi bilo 
uspešno vodstvo zunanje politike po sprejetju tega dopol­
nila k ustavi nemogoče. Pri tem se sklicujejo na britansko 
ustavo in ustave drugih držav, kjer vlada ne more napravi­
ti nobene pomembnejše zunanje politične poteze, ne da bi 
ime5a podporo večine parlamenta.

Nasprotniki predloga pa pravijo, da so Združene drža­
ve s svojo sedanjo ustavo dobro shajale v preteklosti in da 
bi bile sprejetje predloga v današnji atomski dobi, ko lahko 
odloči nekaj minut o usodi celih držav in narodov, nekaj na-

CLEVELAND
Zanimivo pojasnilo k patroni 

vogrske cerkve sv. Marjete smo- 
dobili gliedoč na pisanje v No- 
vinaj preminoči tijeden. V ti- 
stj Novinaj smo povedali, ka i- 
ma ta cerkev za patrono sv. 
Marjeto Alakok i ne vogrsko 
(Arpadhazni—) Marjeto eli kak 
smo tudi mi vajeni praviti Mar- 
gito. Pa so nam nešterni prek­
murski clevelandski Slovenci 
zdaj povedali, ka je prle ne tak 
bilo, ka so to spremenoli v zad 
njem časi. Opitao sem našega 
plebanuša Monsinorja Koller, 
če je to istina, ka so mi pravi­
li. Monsignor Koller so etak ra­
zložili: “Istina, istina. Patron- 
stvo naše fare ima zanimivo 
zgodovino. Dokeč je bila tu sta­
ra cerkev sv. Margite, je bila 
patrona vogrska sv. Margita 
(iz kraleske družine Arpadov). 
Kda smo novo cerkev pozidali, 
je trbalo na novo napraviti na 
pušpekijo prošnjo za patronstva 
cerkve. Na pušpekiji v Cleve­
land! so ne mogli najti v ime­
niki svetnikov imena vogrske 
svetnice Margite. Pisali so v 
Rimi iz Rima je prišeo odgovor, 
ka ta takzvana Arpadova sv. 
Margita ne bila nikdar uradno 
prišteta med svetnike. Ka se pa 
ne bi spreminjalo ime fare i pa- 
trone cerkve, smo se odločili za 
sv. Margita Alakok, štera je

svetnice. Kesnej — tak se mi 
vidi, ka v začetki druge sveto­
vne bojne — je pa sv. oča papa 
tudi vogrsko sveto Margito pri- 
šteo med svetnice. Zdaj bi 
kakpa opet spremenoli na staro 
ime, eli dozdaj sam nte sprevi- 
do, ka bi bilo potrebno to “gro- 
zati”. Ne samo, ka bi bilo s tem 
delo, liki bili bi tudi stroški ar 
bi.trbelo v velki oltar novo sli­
ko. Istina je pa tudi to, ka je 
v Cleveland! že edna druga cer­
kev i fara sv. Marjete Alakok. 
Ve mo že videli, kak napravimo.

Iz Južne Amerike (iz države 
Čile) se je*preselo v Cleveland

Zastopnike društev bi pozval, 
naj se vseh mesečnih sej udele­
žujejo v taikem številu. Naj si 
nihče ne misli kot sem si jaz vča­
sih “saj bodo brez mene tudi 
opravili.” Seveda bodo, le če boš 
s sklepi vedno zadovoljen in za­
dovoljni oni, ki so te imenovali 
za svojega zastopnika. Če nekdo 
neko službo prevzame, jo mora 
tudi vršiti kot treba.

Več glav več misli, pravijo. 
Res je tako! čim več nas bo 
na sejah, tem bolj natančno bo­
mo vse stvari premleli in boljše 
uspehe dosegali.

Klub društev je prav potreb­
na stvar. Dom sam ne more do­
biti dovoljenja za “clubroom” in 
dovoljenja za točenje pijače. Za­
to je potreben klub, ki mora ime­
ti vsaj 250 članov.

Zavedajmo se vsi pomena Klu­
ba društev in hodimo redno na 
njegove seje. Vrše se vsak prvi 
ponedeljek v mesecu. Prosim vse 
stare in nove uradnike, da v 
smislu pravil predajo oziroma

ftulturna gromka

Frank Rupert

dr. Matyas Zonay z družinov.
Dr. Zonay je zdravnik i Vogrin prevzamejo svoje urade, 
eli med drugov bojnov je živo 
v Soboti i bio tam zdravnik. Po 
bojni je on ešče nekaj časa o- 
stao tam i pod komunističnov 
oblastjov živo. Dobro je pozna- 
o tovarnara Benka, šteroga so- 
komunisti bujli i poznao je tudi 
g. Klekla Jožefa i zna pripove- 
davati od njij, kak so bili do­
bri do Vogrov, šteri so ostali 
v Soboti i kak so jim pomagali
i nedužne zagovarjali. Ob prili­
ki znabiti kaj več od toga popi­
šemo.

Dopisnike Novin prosimo, ka 
tak pošljejo svoje dopise, ’ka 
vredništvo že v pondeljek do­
bi v roke. Novi atres za vred­
ništvo Novin je: J. G., 11607
Honeydale Ave., Cleveland 20, 
Ohio.

Slovenski novontašniki 
dobrotnikom v Združenih 

državah

bila malo prle prišteta med

BESEDA IZ NARODA

Koncert božičnih pesmi Naši* pevci so prav dovršeno po­
dali sledeče božične pesmi: Pri­
šla je noč, Glej zvezdice božje, 
Angelsko petje in Raduj človek 
moj. Vsaka narodnost ima v pe­
smi nelkaj posebnega, a pri slo­
venski pesmi je prišla do izraza 
njena milina. Pevci so pohvalo, 
s katero občinstvo ni štedilo, go­
tovo zaslužili. Slovenski pevski 
zbor je nastopil po veliki večini 
v narodni noši, kar je veljavo 
pevskega zbora še pomnožilo.

Da so se Slovenci na tem med­
narodnem koncertu tako odlično

Chicago, 111. — V nedeljo-, 10. 
januarja, se je vršil pod okriljem 
American Friends of Antibol- 
schevik Blok of Nation koncert 
božičnih pesmi, ki so ga priredi­
la narodi, kateri ječe ped boljše- 
viško in komunistično knuto. 
Koncert se je vršil v velikem av­
ditoriju Lane Tech.. High School 
na W. Addison St.

Ta skupni nastop različnih na­
rodov od severa in juga, je bil 
lepa manifestacija vere v zmago 
pravice in poraz, komunizma. 
Koncert je bil do vseh podrobno­
sti odlično pripravljen, že po­
gled na oder je bil nekaj lepega: 
veliko božično drevo, v ozadju 
velike jaslice, ob strani pa božič­
na sveča, katero so obkrožale za­
stavice vseh sodelujočih naro­
dov. Na pročelju odra so visele 
velike narodne zastave, med nji­
mi tudi slovenska.

Po uvodnih besedah predsed­
nika AFABN dr. W. Diducha in 
govoru Mrs. Ulane Celewych so 
nastopali pevski zbori različnih 
narodnosti. Prijetno- so zveneli 
glasovi raznih narodnosti, a naj­
bolj je zajela gotovo vse navzo­
če slovenska božična pesem. Na­
stopili so sledeči zbori: Mešani 
zbor grko-kat. župnije sv. Niko­
laja, ženski zbor Belorusov, slo-

Ko se poslavljamo od semeni­
šča, nam v hvaležnosti hite mi­
sli k dobrotnikom našega seme­
nišča, ki bivajo v Združenih dr­
žavah. S svojo podporo ste omo­
gočili, da smo se mogli v sloven­
skem semenišču pripraviti in 
doseči duhovništvo. Spominja­
mo se vas v svojih prvih dari­
tvah in vas tudi kasneje pri svo­
jem delu ne bomo -pozabljali. 
Naj vam Bog šteje v dobro 
skromno zasluženje naših bodo­
čih dušnopastirskih naporov in 
trpljenja. Naj vas blagoslavlja, 
da vam zaradi velikodušnih pod­
por ne bo manjkala ničesar. Naj 
vam ohrani dobro voljo, da bo­
ste pomagali -po tej poti v sloven­
skem semenišču za nami priti še 
našim mlajšim tovarišem.

Želimo vam za slovo srečno no’- 
vo leto in še dolgo vrsto srečnih 
let,

hvaležni. novomašniki:
Bogdan Makovec 
Franc Okoren 
Alojzij Starc 
Jože škerbec.

Ameriška slovenščina 
ali nov jezik?

Milwaukee, Wis-. Ko semizkazali, gre zahvala vsem pev 
cem in pevkam, ki so pokazali lansko poletje potoval po Jugo- 
veliko mero uvidevnosti in po- slavij i od vasi do vasi, so se mi 
žrtvovalnosti, dalje Rev. Vende-! na več krajih ljudje pritoževali, 
linu, ki je petje vodil, pa tudi da težko razumejo pisma, ki jih 
Mrs. Banichevi in Miss Miheli dobe od sorodnikov v Ameriki.
Arkovi, ki sta imeli precej tru- V mali vasici blizu Novega
da s raznimi drugimi predpri- mesta je neka žena dobila pismo 
pravami. Upamo, da bo ta uspeh ; iz Amerike prav, ko sem se jaz 
opogumil naš cerkveni pevski mudil tam. Zaprosila me je, če 
zbor, da se bo še večkrat tako bi ji mogel raztolmačiti pisanje, 
izkazal na kaki drugi slični med
narodni prireditvi.

---------o—
Klub društev na Recher 

Ave.

Pi-
ta-

Pisala ji je teta iz Chicago, 
smo se je glasilo približno 
kole:

Draga nis:
Eksjuzmi ker ti tako dolgo ni­

sem vrajtala, sem zmiraj bizi in 
nimam prav nič tajma. Danes 
prvo sem dišiš vašala in kičen 

; skrobala, potem sem sosedu re- 
' turnala lavn muvar, ki si ga je 
j jan sposodil. S soseda srna potem 
! tokale dolgo tajma, zraven mi je

Euclid, O. — Leto 1953 je za 
nami in že smo trdno v novem.
Poprijeti se je treba novega in 
starega dela.

Dne 4. januarja je imel Klub 
venski cerkveni pevski zbor fare društev svojo prvo sejo. Kot po pa lonala a jr on ker je moj brok. 
sv. Štefana pod vodstvom Rev.1 navadi smo na njej zvelili nov Potem sem šla s štrit karo k bu- 
Vendelina; moški zbor Litvan- odbor, ki bo vodil posle v tem cerju po mit za super. Tapn sem
cev, za Hrvate priznani operni letu. Seja je bila precej dobro dolgo čakala predno je vajtau na
pevec Dragotin šoštarko, moški obiskana tako od strani direktor-| me?ie. Prej sem misluva da bom 
ukrajinski zbor “Surma.” Kon- jev kot tudi zastopnikov. [bajala pork pa je bil tako fet da

skupnim Zastopniki niso imeli nobenih sem čenčala majnt in vzela lamp, 
ki so za-: posebnih predlogov, ker niso do- ki je bil bolj lin. Ko sem prišla

peli večno lepo božično: Sveta bili zadevnih navodil od svojih ven sem pa mitala ženi, ki je

Dva uspela nastopa pev­
skega zbora “Korotan”

Konec prejšnjega tedna smo 
bili Slovenci v Clevelandu pri­
jetno presenečeni nad dvema na­
stopoma našega pevskega zbora 
“Korotan.”

Nastop na televiziji 
Prvi nastop je bil v soboto, 23. 

januarja 1954 od 8. do 9. ure zve­
čer na televizijski postaji WXEL, 
kanal 8. v Clevelandu.

Prireditev je bila pod okriljem 
organizacije Kulturnih vrtov 
Clevelandu pod naslovom “One 
world day” — “Dan enega sve­
ta,” kot se vrši vsako leto v me­
secu juliju v Kulturnih vrtovih 
na prostem.

Prireditev je bila pod pred­
sedstvom g. dr. Stanka Šuštarši­
ča, zbor je vodil pevovodja g. Me­
tod Milač, ves nastop je pa pri­
pravil g. dr. Milan Pavlovčič. 
Kot solista sta nastopila g. Go- 
renšek in g. Dovjak, nastopil je 
pa tudi dekliški tercet in moški 
oktet.

Spored je bil sestavljen tako, 
da so se izmenoma vrstili: petje, 
ples, godba, solisti, prizorčki, -ok­
tet in tercet.

Med tem programom so pa na­
stopali govorniki, ki so gledal­
cem televizije povedali nekaj o 
Slovencih. Nastopili so: g. An­
ton Grdina, Rt. Rev. Oman, ki je 
govoril o Baragi, g. Pavle Boršt­
nik, ga. Mervarjeva in Frank M. 
Surtz.

Nekdo je dejal, da so ti govo­
ri motili ostali del programa. 
Zavedati se moramo, da je bila 
vsa prireditev namenjena “tuji” 
publiki, zlasti Clevelandčanom. 
Neslovmsko govoreč in pa ni mo­
goče vsega o Slovencih povedati 
samo s petjem, plesom in gedbo.

Take prilike, kot je bil ome­
njeni nastop na televiziji, so za 
nas Slovence zlate prilike, da se 
nekoliko predstavimo svetu, da 
nas bo poznal in upošteval.

Ako bi hoteli sedaj vsako toč­
ko; posebej ocenjevati, bi ugoto­
vili, da bi se dalo to ali ono zbolj­
šati. In sem prepričan, da bo pri 
prihodnjem nastopu gotovo mra- 
sikaj boljše. Toda reči morem 
in moram, da je bil celoten vtis 
in nastop prav dober. Marsikdo 
od nastopajočih ni imel tega ob­
čutka, ker se mu je zdelo, da je 
vse preveč površno in razmeta­
no. Televizijski aparat pa pre­
naša samo to, kar v studiu po­
snemajo, to je bilo pa lepo, slike 
čiste in jasne. Prepričan sem, da 
nastop “Korotana” ni bil slabši 
od kateregakoli nastopa drugih 
narodnosti, ki so nastopali na sli­
čnih prejšnjih programih.

Če sem meseca julija zapisal, 
da je bil nastop Slovencev v 
Kulturnih vrtovih klaveren, mo­
ram pa danes reči, da je bil gor­
nji nastop zelo lepo izveden in 
da so se Slovenci kar lepo pred-

cert je bil zaključen k 
nastopom vseh zborov,

noč.
Poleg slovenskih pevcev so se

društev. Iz vsega je bilo razvid­
no, da so društva z domom in

prišla iz bjuti 
valkale domu .

šape. Smo skup

posebno postavili Litvanci in pa : njegovim sedanjim vodstvom za-' Ko sem pismo prečital in ga od
moški ukrajinski zber Surma.! dovoljna. besede do besede razložil, sem 

moral malo počivati, da sem se 
Če bi ta hote ali'pomiril od smeha. Potem je pa 
ima Senat mož-! žena pod mojim vodstvom odpi- 

{sala pet strani odgovora. V pi­
smu sva porabila vse tetine iz-

ravnost neverjetnega. K temu dodajajo, da je narod sam j pijano zmag in sovjetskega “prijateljstva.’

poveri! predsedniku oblast voditi državo, 
nehote škodoval Združenim državam, ga 
nost odstaviti (impeachment).

Vse izgloda, da bo Brickerjev predlog propadel.
Danes vidimo vsi, da so bile storjene v Jalti in Pots-: raze, dodala pa tudi vse, kar sem 

damu napake, tedaj so bili pa le redki, ki so to spoznali. Ve-‘se jih jaz mogel spomniti, 
iiko vprašanje je, če bi bili omenjeni sporazumi kaj druga-1 vem ali se ie zdanilo 
eni, če bi Kongres o njih tedaj razpravljal. Tedaj je bilo vse ali ne- V slučaju, da čita ta do-

pismo. Vsi rojaki, ki pišete do­
mov v stari kraj, premislite naj­
prej, kako ste tam doma govori­
li, potem se šele lotite pisanja. 
Drugače, ako vas Bog ne bo bolj 
razumel kot vas vaši sorodniki 
doma, bo slabo za vas!

Steve Hojnik.

Smučarsko skakalnico v 
Planici so popravili

Svetovno znana smučarska 
skakalnica v Planici na Gorenj­
skem je v času vojne in revolu­
cije precej propadla. Po vojni se 
je njen graditelj ing. Bloudek 
ponovno zavzel za njeno popra­
vilo. še pred dvemi leti smo 
brali v ljubljanskih časopisih, da 
bodo veliko skakalnico1 podrli, se­
daj pa ie prišlo sporočilo, da so 
jo skoro že v celoti popravili in 
da bodo letos od H. do 14. mar­
ca na njej velike mednarodne

, pis, se bo morda spomnila na ono . tekme.

stavili vsem, ki so gledali ta pro­
gram.
Sodelovanje pri Jugoslovanskem 

kulturnem filmu 
V nedeljo, 24. januarja 1954 ob 

štirih popoldne smo imeli prili- 
m videti pevski zboir “Korotan” 
na Jugoslovanskem kulturnem 
filmu.

Pobudo za ta film so dali Sr- 
d1, ki so povabili ik sodelovanju 
tudi Slovence in Hrvate.

Slovenski del programa je iz­
vedel pevski zbor “Korotan” pod 
predsedstvom g. dr. Stanka Šuš­
taršiča, zbor je vodil pevovodja 
g. Metod Milač, tekste pa so pri­
pravili g. Marjan Jakopič, g. Ru­
di Knez in g. Pavle Borštnik. 
Ples je pripravil g. Ivan Varšek.

Film je bil posnet v nedeljo, 
30. avgusta, in 13. septembra 
1953 na Oblakovi farani.

Film je izdelan v lepih narav­
nih barvah in je tako slikovno, 
kot glasovno zelo uspel.

Srbi so pokazali ženitovanjski 
običaj in zapeli db spremljavi 
več narodnih pesmi. Pravtako 
tudi Hrvatje.

Naj obširnejši je bil slovenski 
del.

že v začetku, ko se predvajani 
samo naslovi in podatki poje 
zbor “Korotana,” dočim se ves 
slovenski del programa začenja 
šele na tretjem mestu, ker so pr­
vi nastopili Srbi in Hrvatje.

V slovenskem delu smo videli 
večkrat moški zbor. Zelo lep je 
bil nastop dekliškega zbora. De­
kleta. so sedela v travi in pletla 
vence, njihovo delo pa je sprem­
ljalo petje. Ob koncu pesmi na­
stopijo fantje in potem skupaj 
zapojejo. Pri moškem zboru sta 
nastopila tudi solista g. Goren- 
šek in g. Dovjak.

Ob zvokih harmonike se pari 
v narodnih nošah uvrstijo v ples. 
Preprosto a lepo je že v uvodu, 
ko pari po taktu godbe nasto­
pajo slično kot pri “četvorki.” Iz 
tega se razvije kmečki valček in 
valček.

Slovenska narodna noša kot 
taka, je prišla lepo do izraza, ko 
dekle pripenja fantu šopek, ško­
da da fant ni imel za dekleta pri­
pravljenega velikega leetovega 
srca s slovenskim trakom in ži- 
dano ruto, kot so se pred mnogi­
mi leti doma za praznike obdaro­
vali fantje in dekleta. Ameri- 
kancu, ki je napovedoval v an­
gleščini je bila posebno všeč ve­
lika rdeča marela. Povedal je. 
da spada k narodni noši in jo de­
jansko tudi rabijo proti dežju ali 
proti soncu, kakršno je pač vre­
me.

Če upoštevamo pičel čas, ki je 
bil zboru odmerjen za pripravo 
in skromna sredstva, ki z njimi 
razpolagamo, moramo reči, da jc 
ves nastop lepo uspel. Kjerkoli 
bedo sedaj ta film vrteli in ka­
zali, povsod se bomo Slovenci 
postavili s svojo pesmijo in s 
svojo lepo narodno nošo.

Prepričan sem, da je bil vsak­
do od nastopajočih oškodoval1 
za svoj trud, ki ga je doprinesel 
za ta nastop, ko je videl, da Je 
film lepo izpadel in da so k nje' 
govemu trudu tudi tisti, ki s0 
film tehnčno urejevali, doprin6' 
sli svoj trud in ga spojili v četo- 
to.

Oba nastopa pevskega zb o G 
“Korotan’' zaslužita vso pohval0' 
vsi nastopajoči in oni, ki so Pr*' 
reditvi pripravljali pa zahval0 
za trud. Niso pokazali samo ^ 
mi sebe, ampak Slovence v iz^6 
Ijenstvu sploh.

Verjetno je, da bo pevski zb01 
“Korotan” v bližnji ali daljni h° 
dočnosti zopet povabljen na 
čen nastop. Takrat pa ne bi1110 
gel več nastopiti z istim progr^ 
mom, ampak bi bilo treba Pr . 
praviti nekaj vsebine in nepL 
dejanja, v katerem bi pa seve0' 
prevladovala petje, godba in P V 
Morda bi bilo prav, da bi 6®^ 
ki se s pisanjem ukvarjajo P1 ^ 
pravili take tekste, vsebino bi P‘ 
jemali iz slovenskih narodi1 

običajev.
Zdravko



AMERIŠKA DOMOVINA, JANUARY 28, 1954

EDINA, SAMO MOŠKA, KATOLIŠKA DRUŽABNA 
ORGANIZACIJA

zveza v Amerik!
Ustanovljena 3. junija 1938 v Barbertonu, Ohio 

Inkorporirana 13. marca 1930 v državi Ohio.

Glavni sedež: CLEVELAND, OHIO

NOVA MODERNA ORGANIZACIJA NA DRUŽABNEM, 
ŠPORTNEM IN KULTURNEM POLJU

Nobenih pristopnih stroškov. Ne potrebujete nobene zdravniške preiskave. 
Pristop od 16. do 55. leta.

Vsak Slovenec bi moral biti član te nove katoliške organizacije 

GLAVNI ODBOR:
Častni predsednik: FRED UDOVICH, 188-22nd St., Barberton, O. 
Predsednik: MATT F. INTIHAR, 21491 Naumann Ave., Euclid, O.
Prvi podpredsednik: FRANK J. MAČEROL, 1172 Norwood Rd., Cleve­

land 3, Ohio.
Drugi podpredsednik: IVAN GERMAN, 7502 Donald Ave., Cleveland, O. 
Tajnik: JOŽE GRDINA, 6113 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio. 
Blagajnik: CHARLES BENEVOL, 19502 Muskoka Ave., Cleveland 19, O. 
Zapisnikar: DAMJAN TOMAŽIN, 15206 Ridpath Ave., Cleveland, O. 

NADZORNI ODBOR:
Predsednik in prvi nadzornik: FRANK M. PERKO, 1092 E. 174 St., 

Cleveland 19, Ohio.
Drugi nadzornik: ANTHONY KRAMPEL, 1003 E. 66 Pl., Cleveland, O. 
Tretji nadzornik: JAMES STOPAR, 520 E. 152 St., Cleveland, O. 

FINANČNI ODBOR:
Predsednik in prvi odbornik: VINCENT H. LAUTER, 1012 Wooster Rd., 

West Barberton, Ohio.
Drugi odbornik: JOHN LESKOVEC, 115 Smithsonian Ave., Girard, O. 
Tretji odbornik: ANTON TEKAVEC, 20303 Goller Ave., Euclid, O. 
Direktor atletike: JOSEPH E. LUKZ, RFD 1, Box 432, Niles, Ohio. 
Uradno glasilo: “Ameriška Domovina,” 6117 St. Clair Ave., Cleve­

land 3, Ohio.
Za pojasnila se obrnite na glavnega tajnika Slovenske moške zvezo, 

Jože Grdina, 6113 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio.

Glavna pol-lefna seja
Cleveland, O. — V nedeljo 31. 

jamuarja je polletna seja glavne­
ga odbora Slovenske moške zve­
ze v Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Ave., soba št. 4 
staro poslopje. Tem potom se ob­
vešča vse uradnike SMZ, da pri­
dejo na to sejo, ker je treba re­
šiti več važnih točk. Začetek je 
točno ob 10. uri dopoldne. Pro­

sim, da to upoštevate.
V petek večer 30. januarja ob 

8. uri je revizija 'knjig ter pregled 
računov; pridejo naj nadzorniki, 
da pregledajo knjige in vse po­
slovanje Slovenske moške zveze 
pretečenega pol leta, kot je to 
običajno. V nedeljo 31, januar­
ja ob 10. uri pa vsi gl. odborniki.

Joseph Grdina, tajnik SMZ.

Izrabljanje delavcev
“Glas Rada” poroča, kako iz­

rabljajo v nekaterih podjetjih 
“socialistične” Titovine delavce. 
Ponekod so delavci delali od 18 
do 21 ur, pa so morali drugi dan 
takoj spet na redno delo. Celo 
mladoletne delavke, stare komaj 
15 ali šestnajst let, so morale de­
lati nadure, ki jih jim pa ni nih­
če plačal. “Glas Rada” je glasilo 
delavskih sindikatov Hrvaške. — 
O takihle rečeh tukajšnje Titu 
prijazno časopisje nič ne pove.

Ženske dobijo delo
PRILOŽNOST ZA DEKLE

ZA DELO V BANKI 
TELLER

Izkušena ali učenka 
delo poln čas

Prijazne delovne okoliščine
ST. CLAIR SAVINGS 

& LOAN CO.
6235 St. Clair Avenue 

HE 1-5670
(x)

Imamo polno zalogo 
doma prekajenega 

mesa in klobas

£ ‘Pravljica o smehu”
Igor Torkar je napisal izvirno 

komedijo “Pravljica o smehu,” 
ki jo je Slov. nar. gledališče po­
stavila na svoj letošnji spored.

Molki dobijo delo

SVINJSKO PREKAJENO 
PLEČE 
59c ft.

SVINJSKA GLAVINA 
37c ft.

Electrician 
and Millwright

Mora biti pripravljen delati 
katerikoli šift. Visoka plača 
od ure. Mora imeti vsaj 3 le­
ta izkušnje v tovarm. Sestan­
ki med 8 zj. in 4:30 pop. od 
pondeljka do vklj. petka.

FISHER BODY
(Euclid Plant)

Division of
General Motors Corp.

20001 Euclid Ave. 
Euclid, Ohio

(20)

MALI OGLASI
Iščejo stanovanje

Zanesljiv par z enim otro­
kom išče 4 ali 5 neopremljenih 
sob blizu sv. Vida fare. Kli­
čite UL 1-3868. (21)

SUHA SLANINA 
69c ft.

COTTAGE HAM
75c ft.

PREKAJENE KRANJSKE 
KLOBASE 

85c ft.
traven dobite ft. zelja zastonj

POLJSKE PREKAJENE 
KLOBASE 

53c ft.

LILLIAN’S
super market

784 East IS2 St.
GL 1-2836

FREE DELIVERY

Opremljena soba
Lepa prostorna soba se od­

da moškemu. Privatni vhod v 
sobo, kopalnico in na verando. 
Vprašajte na 1086 E. 71 St. 
UT. 1-5839. —(19)

Iščejo stanovanje
Zakonski par želi 3 ali 4 ne­

opremljene sobe (apartment) 
med St. Clair in Superior. Kli­
čite EX 1-7281. (19)

POSEBNOSTI 
ZA TA TEDEN

Čisto sveža jajca iz far­
me, srednje 56c due., ve­
lika jajca 66c due., sveže 
vampe 18c funt, izvrstne 
domače suhe klobase, iri 
vsak pondeljek sveže je­
trne in krvave klobase.

Se priporoča
OGRINC’S MARKET

6414 St. Clair Ave.

Naprodaj
na Dille Rd. 41/2 sobni zidan 
bungalow, prostor za razširitev 
na 2. nadstropju, soba za za- 
aaye (recreation room), plin­
ska kurjava. So lahko takoj f 
vselite. Zamenjava možna.

Za podrobnosti vprašajte:

Kovač Realty
960 E. 185 St. KE 1-5030

(20)

Trailer naprodaj
1953 Trailer “Travelite” na­

prodaj. 3 sobe vse opremljene, 
pršna kopel in stranišče, 24V/2 
čev. dolg. $1750. Kirtland Mo­
bile Home Park, Route 306, 
med Route 6 in 84.

— (jan.28,29)

VAS MUČI REVMATIZEM?
Mi imamo nekaj posebnega 

proti revmatizmu. Vprašajte 
nas.

MANDEL DRUG 
SLOVENSKA LEKARNA 

15702 Waterloo Rd.
KE 1-0034

Naročila sprejemamo in izvršuje­
mo po pošti tudi za Cleveland.

Avtomobil naprodaj
Buiek-50, Roadmaster, v ze- 

0 dobrem stanju se proda. Ga­
rancija za nov avtomobil. Og- 
ejte si ga pri Brodnick Bros. 

Furniture Dealers, 16013 Wa­
terloo Rd., tel. IV 1-6072. (21)

Re-Nu Auto Body Co,
Popravimo vaš avto In prebarvamo, 

da bo kot nov.
Popravljamo body in fenderj«.

Welding.
JOHN J. POZNIK la SIN 

GLenvill« 1-3830 
982 East 152nd Streat

LX-X.'Jt.X*.ZXXXiXTXXI.TTTYTTTTm

MAX’S AUTO BODY 
SHOP

MAX ŽELODEC, lastnik 
1109 E. 61 St 

Tel.: UTah 1-3040 
Se priporoča za popravila In 
barvanje vašega avtomobi­

la. Delo točno In dobro.

‘ The nicest way 
to say ‘thank**" tend

CENTA
slovenska cvetličarna
CVETLICE ZA VSE PRILIKE 
STANLEY in JULIE CENTA, 

lastnika
1551 Hayden Ave. 
Phone: GL 1-6879 
Ret.: GL 1-1539

če vas . . .
VAŠE NOGE

pečejo, srhe, ali imate kurja očesa in 
žulje, naročite si od nas škatljo
“ZALB” MAZILA

in rešeni boste vseh teh neprijetnosti. 
Pošljite S 1.00 s tem oglasom, in do­
bili boste z obratno pošto in poštnine 
plačano naše čudovito “ZALB” mazilo. 
(Žal, C.O.D. naročil ne moremo spre­
jeti.)

BRIDGEFIELD DRUG CO.
Dept. 2W — 461 Gregory Street 

Bridgeport, Connecticut

Sobe se odda
Dve sobi se odda v najem 

zakonskemu paru brez otrok. 
Si lahko kuhajo. Novonaseljen- 
ci imajo prednost. Na 10011 
Elizabeth Ave. MI 1-0760.

— (19)

Za 2 družini
6 in 6 sob, E. 77 in St. Clair 

Ave., nanovo barvano. $3,000 
gotovine. Kličite MA 1-4450 ali 
zvečer EV 1-2550. Howard R. 
Turner. (21)

MI DAJEMO IN ZAMENJAMO EAGLE ZNAMKE

Nova Pošiljka!
Težak Rayon Barkcloth

TRAVERZNE
DRAPERIJE0.99
&Jp par

® Zlata
• Rdeča
• Ostrižja

• Siva
• Rjava
• Roza
• Bela

• Chartreuse
• Lovsko zelena
• Vinska

Traverzne draperije iz debelo tkanega “ra,yon 
barkcloth” blaga. Strokovno izdelane, ljubka 
krajna robova, širok spodnji rob, zgoraj stisnje­
ni nagubki. Za okna do 44 inč široka. Na iz­
biro v desetih dekorativnih barvah.
Sprejemamo pismena in telefonska naročila v soboto do 5:30 

in ponedeljek od 9. zj. do 9. zv. Kličite CHerry 1-3000

The May Co.’s Basement oddelek za draperijo

"PUFFY" 27 x 48inč JUMBO mere

Stanovanje se išče
Zakonski par s tremi sinovi 

išče stanovanje 5 ali 6 sob v 
okolici St. Clair Ave. Pokličite 
HE 1-8673. (22)

vame

The May Co.’s 
Basement Rug 

Department

'Ombažne Podnožke

25
ali 2.59 vsaka

24x36 inč vel........................ 1.99

Skladna prevleka deske....1.00

“Puffy” ovalna podnožka je 
res nekaj posebnega, različne­
ga. Bujna globoka in nizka vla­
kna, ljubke resice, narede to 
poidnožko privlačno za vsako 
sobo! Spodnja stran izdelana 
tako, da preprečuje polzenje 
in grbančenje! V vseh priljub­
ljenih barvah.

VEČ IN VEČ LJUDI BO V ’54 
kupilo

ELEKTRIČNE
SUŠILNIKE!

Gospodinje po vsej 

deželi se odločajo za nje 3 : 1

Ekonomičen kup in obratovanje, čisto avtomatični, 
popolnoma električni sušilnik za perilo suši s prijetno 
toploto brez vsakega plamena in to hitro . . . ohranja 
perilo belo in prožno.

Moderni električni sušilnik perila vas reši vseh 
težav z napenjanjem vrvi, obešanjem in pripenjanjem 
in vsega drugega kar je v zvezi s starim načinom su­
šenja perila.

Začnite novo leto z novim čudovitim električnim 
sušilnikom. Stane manj kot druge popolnoma avto­
matične vrste, vključno z instalacijo.

Oglasite se še danes pri vašem Kilowatt Electric 
Dryer trgovcem.

tl W ft T S tl TSl I S E111C E IH THE BEST 9 LBC1TICH IH THE KftTIt*

"TEN O’CLOCK TUNES” ill “SfT4\
Mornings at 10—WICA ond WGAR • Monday through Friday

NAZNANILO DELNIŠKE SEJE
Tem potom se naznanja vsem delničarjem

SLOVENSKEGA NARODNEGA DOMA 
V MAPLE HEIGHTS

da se bo vršila letna seja

V NEDELJO 31. JANUARJA 
ob 2. uri popoldne

delničarjev korporacije v 
Slovenskem narodnem domu 

5050 Stanley Ave. 
Maple Heights

na kateri se bo izvolilo direktorje za prihodnje leto 
in se bo ukrepalo o drugih zadevah, ki spadajo zraven.

F. S. LEGAN JR., tajnik.

MINERVA 232
JE ŠIVALNI STROJ ZA 

VSAKOVRSTNO ŠIVANJE

Bivša, cena $239.00 

Samo

$150“
Na ta šivalni stroj zamorete:

• Šivati vsakovrstno blago—naravnost ali sem in tja (zig-zag).
• Narediti raznovrstno krpanje in vezenine.
• Prišiti gumbe in obšiti gumbnice.
• Plesti kite (vrvice) in raznovrstne zanjke.
• Obšiti in nafavditi (poleganje v gube).

Obrnite se na

WISCONSIN SEWING MAGHINE GO.
Phone BLuemound 8-6737

SI 17 W. Blue Mound Rd. Milwaukee 13, Wis.
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Joss. Zelo in Sinovi
POGREBNI ZAVOD

6502 ST. CLAIR AVENUE Tel.: ENdicott 1-05M
COLLINWOODSKB URAD 

452 E. 152nd STREET Tel.: IVanhoe 1-3111
Avtomobili In bolniški voz redno In ob vsaki url na razpolago.

Ml smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo.
?<i'""iiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiHiinmimimiuiiuuiuiiiuiuiiiiiiiiiu!iimamiiiuuii!iiA^
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Zdaj je samo še Akon na po-/pom kamenja! Republika ima 
ti, tam dobi zaklade novega o- vojno z Neapoljem in Sardini- 
rožja, — nato naprej proti se- jo. Tekmeca Moreau in Auge-
veru! Veliki sen se obnovi v 
teh tednih: s turško vojno na­
povedjo je prisiljen v boj za 
življenje in smrt, ker je popol­
noma odrezan; zdaj je vse mo­
goče, ker je vse potrebno. Toda 
pusti se nekoliko priganjati, 
kajti v njegovi glavi živi tudi 
tale inačica: “Nato krenem,” 
pravi tedaj svojim zaupnikom, 
“proti Damasku in Alepu, pove­
čam svojo armado, čim dalj pri­
dem, razglasim med ljudstvom, 
da bom odstavil njihove tiran­
ske paše, vkorakam z ogrom­
nim oboroženimi množicami v 
Carigrad: porušim Turčijo in u- 
stanovim veliko novo državo. 
Tako si zagotovim ime v zgo­
dovini. Nato krenem morebiti 
preko Odrina ali Dunaja domov 
in spotoma uničim še Habsbur­
ško hišo.”

Vedno iste vizije, zdaj so sa­
mo stopnjevane, ker položaj za­
hteva od njega vse.

Pomakne se pred Akon. Trd­
njava ni velika, toda moderno 
oborožena: branijo jo angleški 
častniki in topničarji. Naskok 
je odbit, drugič in tretjič tudi. 
Hkratu se na morju grozeče pri­
kažejo angleške vojne ladje.

Tedaj prispe direktna vest iz 
Pariza, prva po osmih mesecih! 
Naposled! Toda kaj mora bra­
ti?? Talleyrand ni šel v Cari­
grad, da bi se pogodil. Ali se 
je zvitorepec potuhnil? Tako je 
seveda moralo priti do vojske, 
zato ležimo zdaj pred tem ku-

V blag spomin
PETE OBLETNICE SMRTI 

MOJEGA SOPROGA 
IN NAŠEGA OČETA

Louis Borstnar
ki je za vedno zatisnil svoje 

mile oči
dne 28. januarja 1949.

Še vedno žalost je povsod, 
po hiši zunaj in drugod, 
solzne naše so oči, 
nikjer, nikjer tolažbe ni.

Še živel bi med nami rad, 
tako si rekel mnogokrat, 
pa Božja volja je bila ta, 
da prehitro šel si iz sveta.

Počivaj mimo v jamici, 
na svidenje nad zvezdami, 
tam bomo zopet veseli vsi, 
na veke Boga gledali.

še vedno žalujoči:

ANTONIJA BORSTNAR, 
soproga;

LOUIS JR., sin; DOLORES, por. 
KRESE, hči; in ostali sorodniki.

Cleveland, O., 28. jan. 1954.

reau vodita veliki armadi. Kaj 
hudiča ležimo v tem razbelje­
nem pesku? Naskok! Ali naj se 
vse izjalovi zaradi te bore trd­
njave? Kdo ji poveljuje?

Tovariš iz pariške vojne šole, 
ki se je kot emigrant podal v 
angleško službo: z njim ima Bo- 
naprate zdaj opraviti Zakaj ne 
uspe? Obleganje ni njegova 
stvar, potrpljenje in čakanje, 
da bo sovražnik sestradan, sta 
temu prodirajočemu duhu in 
njegovemu viharnemu ritmu 
tuja. Nikoli ni sam oblegal: 
trdnjavo in žensko je treba za­
vzeti v naskoku ali pa sploh 
ne. Ker ne zna prositi, služiti, 
snubiti, tudi čakati ne zna. Čas 
pritiska, ne moramo čakati: na­
skok!

Tedaj prično čete mrmrati, 
celo med častniki se prične ne­
kak upor: Kleber naj prevzame 
poveljstvo, on je človeški in 
blag.

Bonaparte sedi v šotoru in 
računa. Strahovita ura! Ali 
naj res ostane Anglija večno 
nepremagljiva, celo na kopnem, 
celo ha vzhodu? Mesece dolga 
oblega? Nemogoče! Po Evropi 
rožljajo vojne. Ali naj se vrne 
brez zmage? Trenutek, kakrš­
nega se ni doživel, novo čuv 
stvo, — toda biti mora: pohod 
brez zaključka! Nazaj v Egi- 
pet! Da je Akon zadržal njegov 
pohod v Indijo, je pol resnice. 
Ali bi navzlic pritiskajočim ve­
stem, navzlic Italiji korakal 
proti Indusu, če bi bila trdnja­
va padla, je negotovo in je 
vprašanje čuvstev, ki jih ni 
moči tehtati. Ta sočasnost je 
simbolna: Francija se je pred 
Akonom in ob Padu borila zo­
per isto koalicijo monarhov; re­
šiti jo je mogel samo sin re­
volucije. Proti svoji navadi ne 
odjezdi na čelu pohoda, mar­
več ostane do mraka cele ure 
na neki višini in motri nepre- 
magljivo trdnjavo v nekaki sr­
diti melanholiji.

Umik je strahovit. Brez cest 
brez vode; kot zadnja straža mu 
sledi kuga. Ali more usoda u 
dariti Napoleona s kugo in ga 
položiti na puščavi pesek? Mir 
no obiskuje bolnike v bolnicah 
in jih bodri, kjer more. Lju­
dem pa, ki jih vidi v mukah u- 
mirati, je treba odločeno poma­
gati umreti. S kraljevsko od­
govornostjo ukaže, naj z opijem 
zastrupe petdeset kužnih bolni­
kov, ki mu jih je zdravnik ozna­
čil kot brezupne. Zdravnik se 
upre in nihče ne ve zanesljivo, 
ali je nato kdo drugi izvršil po­
velje. “V tem položaju bi dal 
zastrupiti tudi lastnega sina,” 
pravi kesneje.

2000 bolnikov in 6000 zdravih 
se vleče skozi puščavo. Po štir­
je možje neso enega težko bol­
nega. Da ni konj za bolnike? 
Ves štab hodi peš! Ko ga pri­
hodnje jutro kojski hlapec 
vpraša, katerega konja bo jez­
dil, ga oplazi z bičem. Naposled 
se pokaže pred njimi Kaira. Za­
man skuša slepiti egiptski na­
rod s slavnostnim vhodom, z 
zaplenjenimi zastavami, s pro- 
klamacijami in paradami.

Kaj pravi Pariz? Kaj mu 
sme kdo reči? Zapustili smo 
deželo in nismo vzeli Akona, 
ker je razsajala kuga. Institut 
imenuje komisijo, ki naj to do­
kaže. Neki zdravnik vstane in 
odreče svoj podpis vpričo sto 
učenjakov. Srdit mora vojsko­
vodja popustiti in kesneje še 
dolga leta odlikuje tega pogum­
nega moža.

(Dalje prihodnjič)

oznanilo in Z,ah-Cala
Globoko potrti in žalostnega srca naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, da je umrl naš ljub­

ljeni soprog, dragi in skrbni oče in stari oče

losepb Pozelnik1893 1953
Zatisnil je svoje oči dne 19. decembra 1953. leta. Rojen je bil leta 1893 v vasi Bančevo pri Velikih Laščah na 

Dolenjskem. V Ameriko je prišel leta 1913.

Pokojnik je bil član društva France Prešeren št. 17 SDZ, podr. št. 3 S. M. Z., St. Clair in tudi Euclid Rifle klubov. Bil je dolgo let direktor 

Bowling Proprietors Association in navdušen športnik.

Pogreb se je vršil 23. decembra 1953 iz pogrebnega zavoda Jos. Žele in Sinovi v cerkev sv. Jeroma, kjer je za mir in pokoj njegove duše bila 
darovana sv. maša zadušnica. Po opravljenih obredih je njegovo truplo bilo prepeljano na pokopališče Kalvarija in tam položeno k večnemu po­
čitku v družinsko grobnico.

V dolžnost si štejemo, da se s tem iskreno zahvalimo 
čč. gg. Fathers Rath, Bedel in Conroy za opravljene verske 
in cerkvene obrede ter za spremstvo na pokopališče.

Iskreno se zahvalimo vsem, ki so položili tako krasne 
vence cvetja h krsti našega dragega pokojnika ter mu s tem 
izkazali svojo ljubezen, spoštovanje in zadnjo čast. Našo 
zahvalo naj sprejmejo sledeči:

Mr. in Mrs. C. Wilks, Mr. Frank Grebenc, Mrs. Mary 
Hočevar, Miss Mary Hočevar, Mr. Vincent Hočevar, Mr. in 
Mrs. Matt Leskovec, Mr. in Mrs. L. Žnidaršič, Mr. in Mrs. 
Jos. Žnidaršič, Mr. in Mrs. Norman Jack, Mr. in Mrs. 
Frank Snyder, Mr. in Mrs. Louis Virant, Mr. in Mrs. Mi­
chael A. Son, Mr. Louis Žnidaršič, Mr. in Mrs. N. De 
Franco, Mr. in Mrs. M. Rini, Mr- in Mrs. M. Varlas, Mr. 
in Mrs. F. Gornik, Mr. in Mrs. Charles Brodnik in dru­
žina, Mr. Eddie Jersan in družina, Mr. Bill Stupar in Peggy 
Kmett, Betty in Rose Christopher, Frances Necci, Mary 
Beno, Jo Zager, Mr. John Kausek jn družina, Mrs. Anna 
Bayt in družina, Mr. Bob Perdan in Jack Wolf, Mr. in Mrs. 
John Markel, Mr. in Mrs. C. McMiller, Mr. in Mrs. Crnko- 
vich in družina, družina Raddell, Mr. Bill Pock in družina, 
Mr. in Mrs. J. Siskovich in družina,

Mr. in Mrs. J. Terček in družina, Mr. in Mrs. Jack in 
Frances Toma?in, Mr. in Mrs. Sam Levine, Mr. in Mrs. L. 
Oblak in sin, Mr. in Mrs. Jim Slapnik, Mr. in Mrs. Jimmy 
Slapnik, Mr. in Mrs. Adolph Rupe, Mr. in Mrs. Leo Kau­
sek, Mr. in Mrs. D. Stakich, Mr. in Mrs. Jos. Kern in dru­
žina, Mr. Herman Stupica in družina, Mr. in Mrs. Anton 
Yerman, Mr. in Mrs. Steve Opalich in družina, Mr. in Mrs. 
Martin Jeric, Mr. in Mrs. Michael Markusic, Mr. in Mrs. 
J. Cebuly, Mr. in Mrs. Frank Perko in družina, Mrs. Str­
nad in družina, družina Gus Haffner, Charles in Olga Slap­
nik, Mr. in Mrs. Louis Marabito, Mr. in Mrs. Frank Udo- 
vich, družina Michael Telich, Mr. in Mrs. J. Mack, Mrs. 
Anna Naglich, Mr in Mrs. J. Jerse, družina Kmett, Mr. in 
Mrs. Tony Tomažič,

Mr. in Mrs. Frank Bajec, družina Anton Baraga, Mr. 
in Mrs. Michael Zlate, družina Joseph Demshar, družina 
Frank Malnar, Mr. in Mrs. J. Drenik, Mr. in Mrs. L. Slap­
nik, Mr. in Mrs. D. Slapnik, Mr. in Mrs. Tino Modic in 
družina, Cleveland Bowling Association, Chandler Products 
Bowlers, Ule Plumbers and Corse’s Tavern, Brunswick- 
Balke and Collender Co., Pilsener Brewing Co., Emil Sa- 
lerns, Paul Winkel, Club 17, Mr. in Mrs. V. Poje, Business 
Women’s Club, Euclid Rifle and Hunting Club, Sunday 
Nite Ladies League, družina Zaller—Collinwood Bakery, 
Thomas Brothers, Waterloo Sunday Afternoon Ladies, 
Tuesday Night Ladies League, Strumbel and Raddell, po­
družnica št. 3 SMZ, Wean Equipment Bowlers, Northeast 
Classic Team, T. Tramte, A. Zak, F. Grebenc, J- Braidie, 
R. Hren, S. Bambec, R. Florjančič, St. Clair Rifle Club, 
Bowling Proprietors Association, Bill’s Bar — Bill and 
Ruth, Pinsetters, Ohio Gear Bowling League, Governor and

Mrs. Frank J. Lausche, Waterloo “A” League, Euclid Vets 
Club, Boys on Your “A” League Team, North Eastern 
Bowling Proprietors, Waterloo “B” League, Waterloo Re­
creation Team of St. Jerome’s League, Frank Pertz, Frank 
Buda, Frank Gron, Frank Hodgon, Alex Greenwald, Bill 
Huber, Cliff Verderber.

Našo prisrčno zahvalo naj sprejmejo vsi, ki so daro­
vali za sv. maše, ki se bodo brale za mir in pokoj duše 
pokojnika, in sicer:

Mr. in Mrs. C. Wilks, Mr. Frank Grebenc, Mr. in Mrs. 
J. Hočevar, Mr. in Mrs. F. Hočevar, Mr. in Mrs. F. Uran­
kar, Mrs. Mary Hočevar (E. 146 St.), Mrs. Hočevar (Abbey 
Ave.), Mr. in Mrs. M. Leskovec, Mr. in Mrs. J. Bolek, Mr. 
in Mrs. M. Son, Mr. in Mrs. L. Žnidaršič, Charles Žnidar­
šič, Mr. in Mrs. Schneider, Mr. in Mrs. Ed. Stupar, Mr. in 
Mrs. Art Cook, Mr. in Mrs. Matt Sezun, Mr. Jim Slapnik, 
Mr. in Mrs. Ray Breskvar, Mr. in Mrs. J. Cercek, Mr. in 
Mrs. L. Mandel, Mr. in Mrs. J. Marinček, Mr. in Mrs. Kau- 
chnik, družina Boldin, Mr. in Mrs. Stampfel, Mr. John A. 
Fakult, Mr. in Mrs. A. Novitsky, družina Adolph Lunder, 
Mrs. Alice Dolgan, Mr. in Mrs. F. Gornik, Mr. in Mrs. A. 
Dolgan, Mr. Joe Virant, Mr. in Mrs. F. Turk, Mr. John F. 
Kovacic, Mr. in Mrs. F. Kausek, Mr. in Mrs. F. Keck, Mr. 
in Mrs. F. Katai, Mr. in Mrs. Ernest Bruce, Mr. in Mrs. A. 
Klun, Mrs. Frances Mese, Mr. Paul Kerze, Mr. in Mrs. A. 
Matlock, Mr. in Mrs. J. Francel, Mr. in Mrs. J. Urankar, 
Mr. Anton Longar, Mr. Anton Planisek, Jr. in Sr., Mr. in 
Mrs. S. Zdravje, Mr. in Mrs. Wm. Radell,

Mr. in Mrs. S. F. Peterlin, Mr. in Mrs. R. Malovasic, 
Mr. in Mrs. Anton Kloncer, Mr. in Mrs. O, Zimmerman. Mr. 
in Mrs. Doc. Gregorčič, Mrs. Cimperman, Mr. in Mrs. D. 
Tomazin, Mr. in Mrs. L. Slogar, Mr. in Mrs- F. J. Cebuly, 
Mr. Joseph Kumel, Jr., Mrs. F. Scinkovec, Mr. in Mrs. 
Henry Opalek, Mr. in Mrs. Zakrajšek, Mr. Frank Ocin, 
Mr. in Mrs. T. Towey, Mr. in Mrs. J. Lunder, Mr. in Mrs. 
Jos. Opalek, Mr. Tony Jersan, Mr. in Mrs. F. Schultz, 
Mrs. J. Cernelich, Mr. in Mrs. V. Schneller, Mr. J. Dane 
in hčerka. Miss Frances Brodnik, Bratje Gornik (Lake Shore 
Blvd.), Mr. in Mrs. John Zgonc, Jr., Mr. in Mrs. F. Tau- 
cha, Mr. in Mrs. Michael Skebe, Mrs. Mary Brodnik, Mary 
Walter, Mr. in Mrs. F. Justin, Mr. in Mrs. Perko, Mr. in 
Mrs. B. Finan, Mr. in Mrs. Joseph Somrak, Anna Zadnik, 
Mr. in Mrs, J. Pintar, Sr., Mr. in Mrs. L. Andolek, Mrs. K. 
F. Freidel in družina, Mr. in Mrs. J. Mihelick, Mr. Joe 
Udovič, družina Cavolovic, Mr. Vidmar, Paul Kordick in 
družina, Mr. in Mrs. P. Cerjan, Mr. in Mrs. J. Kozar, 
Mary Šporar, Marian Parks, Mr. in Mrs. E. Kozar, Mr. 
in Mrs. A. Gribbons, Marie Paynick, Mr. in Mrs. L. Opa­
lek, Mr. in Mrs. Baudek, Mr. Joseph Jerse, Mr. in Mrs. A. 
Macek, Mr. in Mrs. F. Yerse, Lita Dolce, Mr. in Mrs. E. 
Jerse, Mrs. Frances Sraj, Mr. in Mrs. F. Glavan, Mr. in 
Mrs. J. Gerbeck,

Mr. in Mrs. A. Kramer, Mr. V. A. (Jerry) Grdina, Mr. 
in Mrs. J. Stark, Mr. in Mrs. M. Antončič, Mr. in Mrs. R. 
Cerjan, Mr in Mrs. J. Kuhar, Mr. in Mrs. J. Godic, Jr., Mr 
in Mrs. F. Kuhel, Mr. Anton Mostar, Mr. Anton Gruden, 
Otto and Herman Freidel, Mr. Tony Mills, L and M To­
bacco Co., Mr. in Mrs. Joe Pintar, Jr., Mr. Rudy Okelson, 
John in Mary Markel, Mr. in Mrs. J. Cebuly, Mr. Joseph 
Pulz, Mr. in Mrs. J. Malovasic, Mr. Ivan Zuzek, Mrs. R. 
Gubane, Mary Zadnik, družina Lausche, Mary Longenfus, 
Waterloo Ladies League, podružnica št. 8 SMZ, Frank in 
Karolina Klaus, Mr. in Mrs. J. Leskovec, Sophie Jersan, 
Mr. in Mrs. J. Nemanick, St. Jerome’s Bowling League, 
Mr. in Mrs. Andrew Ladika, Mr. in Mrs. A. R. Kushlan, 
Father Max Sodja, Edward Kovic, Mary in Frank Taucher, 
Mr. in Mrs. Joe Kausek, Mr. in Mrs. J. F. Churney, Mr. in 
Mrs. V. Urankar, Dr. in Mrs. Patrick Virant, Sunday 
Afternoon Ladies League.

še posebej se na tem mestu zahvalimo iz vsega srca 
številnim prijateljem in znancem, ki so pokojnika obisko­
vali v bolnišnici, ter za cvetlice, darila in kartice, ki so mu 
jih tja prinesli ali poslali.

Našo toplo zahvalo naj sprejmejo vsi, ki so dali svoje 
avtomobile brezplačno na razpolago za spremstvo na poko­
pališče, in sicer: Joe Hočevar, Joe Pintar, Joe Kem, Frank 
Justin, Alex Novitsky, Stan Robinhood, Frank Bajc, Frank 
Malner, Anton Baraga, John Kausek, Michael Telich, Ha­
rold Demshar, John Milich, John Eržen, John Jerse, Frank 
Pozun, Anton Škufca, Edward Stefanic, John Koluder.

Iz srca se zahvalimo vsem, ki so se prišli poslovit od 
pokojnika, ko je ležal na mrtvaškem odru, in vsem, ki so ga 
spremili na njegovi zadnji poti na ^pokopališče. Posebej 
se zahvalimo članom društev, ki jim je pokojnik pripadal, 
za lepo slovo od svojega sobrata.

Iskrena hvala pogrebcem, ki so nosili krsto pokojnika, 
in sicer: Philip Malovasic, John Malovasic, Edward Jersan, 
Tony Jersan, Louis Slapnik in Rudy Okelson.

Naša iskrena zahvala vsem, ki so nam pismeno ali 
ustmeno izrekli svoje sožalje. Ravno tako vsem, ki so 
nam ob tej za nas tako žalostni uri bili v pomoč s svojo 
naklonjenostjo in dejanjem. Posebno se za to zahvalimo 
Mrs. Agnes Wilks, ki je tako požrtvovalno prebedela noči 
ob postelji našega dragega umrlega.

Hvala pogrebnemu zavodu Jos. žele in Sinovi za lepo 
urejen pogreb in za vsestransko izvrstno postrežbo.

Ako smo pomotoma izpustili ime katerega, ki nam je 
pomagal, prispeval ali z nami sožaloval, prosimo oprošče- 
nja in naj isti s tem sprejme našo globoko zahvalo!

Ljubljeni soprog, dragi oče in stari oče, počivaj v miru in lahka naj Ti bo gruda te lepe ame riške zemlje!

Tako iznenadeno si nas zapustil, da tega kar verjeti ne moremo! Sedaj je hiša prazna in povsod Te pogrešamo. Z žalostjo in bolestjo v duši 
se Te spominjamo, z ljubeznijo in hvaležnostjo mislimo na Tebe, verujoč da nas bo božja Previdnost nekoč združila vse v svojem carstvu. Ti, naš 

preljubljeni, pa nas dočakaj skupaj s sinom Josephom, ki je v vojni dal svoje življenje na oltar do movine, na pragu večnega življenja in nas zopet 
sprejmi v svoj objem!

Žalujoči ostali:

ANGELA, soproga 
EDWARD, sin

ANGELA por. ŽNIDARŠIČ, hčerka 
MARY, snaha 
DANIEL* zet

ANDREW POZELNIK in JOEY ŽNIDARŠIČ, vnuka 
V starem kraju zapušča sestro MARIJO DOBRAVEC 

in več sorodnikov

Cleveland, Ohio, 28. januarja 1954.
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